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RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2026/… 

af … 

om bemyndigelse til at indlede forhandlinger om aftaler  

mellem Den Europæiske Union og Bolivia, Canada, Chile, Costa Rica,  

Ecuador, Panama, Peru og De Forenede Arabiske Emirater  

om samarbejde mellem Den Europæiske Unions Agentur  

for Strafferetligt Samarbejde (Eurojust)  

og de kompetente myndigheder med ansvar for retligt samarbejde  

i straffesager i de pågældende tredjelande 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR – 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 16, stk. 2, 

og artikel 85, sammenholdt med artikel 218, stk. 3 og 4, 

under henvisning til henstilling fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 
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(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/17271 blev vedtaget den 

14. november 2018 og har fundet anvendelse siden den 12. december 2019. 

(2) I henhold til artikel 52 i forordning (EU) 2018/1727 kan Den Europæiske Unions Agentur 

for Strafferetligt Samarbejde (Eurojust) etablere og opretholde samarbejdsforbindelser med 

tredjelandes myndigheder og internationale organisationer. Med henblik herpå skal 

Eurojust hvert fjerde år og i samråd med Kommissionen etablere en samarbejdsstrategi, der 

identificerer tredjelande og internationale organisationer, i forhold til hvilke der er et 

operationelt behov for samarbejde. Eurojust vedtog som følge heraf i marts 2024 i samråd 

med Kommissionen Eurojusts strategi for samarbejde med internationale 

partnere 2024-2027 ("Eurojusts strategi for perioden 2024-2027"). 

(3) Forordning (EU) 2018/1727, navnlig artikel 56, indeholder de generelle principper for 

videregivelse af personoplysninger fra Eurojust til tredjelande og internationale 

organisationer. Eurojust kan videregive personoplysninger til et tredjeland på grundlag af 

en international aftale, der er indgået mellem Unionen og det pågældende tredjeland i 

henhold til artikel 218 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF), og 

som frembyder tilstrækkelige garantier med hensyn til beskyttelsen af privatlivets fred og 

fysiske personers grundlæggende rettigheder og frihedsrettigheder. 

  

 

1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1727 af 14. november 2018 om Den 

Europæiske Unions Agentur for Strafferetligt Samarbejde (Eurojust), og om erstatning og 

ophævelse af Rådets afgørelse 2002/187/RIA (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 138, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1727/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1727/oj
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(4) Der bør indledes forhandlinger med henblik på indgåelse af sådanne aftaler mellem Den 

Europæiske Union og Bolivia, Canada, Chile, Costa Rica, Ecuador, Panama, Peru og De 

Forenede Arabiske Emirater om samarbejde mellem Den Europæiske Unions Agentur for 

Strafferetligt Samarbejde (Eurojust) og de kompetente myndigheder med ansvar for retligt 

samarbejde i straffesager i de pågældende tredjelande ("aftalerne"). Disse lande er blevet 

valgt på grundlag af en vurdering af de operationelle behov, der er udpeget i Eurojusts 

strategi for perioden 2024-2027, behovet for at sikre sammenhæng i de forbindelser, som 

Unionens agenturer og organer inden for retlige og indre anliggender har med disse lande, 

og de strategiske interesser, der vedrører Unionens sikkerhed, navnlig med hensyn til 

organiseret kriminalitet og narkotikahandel. 

(5) Aftalerne bør danne retsgrundlag for systematisk udveksling af personoplysninger med og 

udstationering til Eurojust af forbindelsesanklagere fra de pågældende tredjelande, 

eftersom sådanne værktøjer ikke er tilgængelige gennem Eurojusts egne 

samarbejdsordninger. 

(6) Kommissionen bør om nødvendigt høre Den Europæiske Tilsynsførende for 

Databeskyttelse (EDPS), herunder i forbindelse med forhandlingerne om aftalerne, og 

under alle omstændigheder bør Kommissionen høre EDPS, før aftalerne indgås. 
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(7) Aftalerne bør respektere de grundlæggende rettigheder og frihedsrettigheder og overholde 

de principper, der er anerkendt i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende 

rettigheder, navnlig retten til respekt for privatliv og familieliv, jf. chartrets artikel 7, retten 

til beskyttelse af personoplysninger, jf. chartrets artikel 8, og retten til adgang til effektive 

retsmidler og til en upartisk domstol, jf. chartrets artikel 47. Desuden er enhver udveksling 

af oplysninger, der fører til umenneskelig eller nedværdigende behandling og straf, eller 

som er knyttet til idømmelse af dødsstraf, forbudt. Aftalerne bør anvendes i 

overensstemmelse med disse rettigheder og principper. 

(8) Aftalerne bør ikke have indvirkning på og bør ikke berøre videregivelse af 

personoplysninger eller andre former for samarbejde mellem de myndigheder, der har 

ansvar for beskyttelse af den nationale sikkerhed. 

(9) Irland er bundet af forordning (EU) 2018/1727 og deltager derfor i vedtagelsen af denne 

afgørelse. 

(10) I medfør af artikel 1 og 2 i protokol nr. 22 om Danmarks stilling, der er knyttet som bilag 

til traktaten om Den Europæiske Union og til TEUF, deltager Danmark ikke i vedtagelsen 

af denne afgørelse, som ikke er bindende for og ikke finder anvendelse i Danmark. 

(11) EDPS er blevet hørt om denne afgørelse og addendummet hertil og afgav en udtalelse 

den 20. oktober 2026 – 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 
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Artikel 1 

Der gives hermed bemyndigelse til at indlede forhandlinger om aftaler mellem Den Europæiske 

Union og Bolivia, Canada, Chile, Costa Rica, Ecuador, Panama, Peru og De Forenede Arabiske 

Emirater om samarbejde mellem Den Europæiske Unions Agentur for Strafferetligt Samarbejde 

(Eurojust) og de kompetente myndigheder med ansvar for retligt samarbejde i straffesager i de 

pågældende tredjelande. 

Artikel 2 

Kommissionen udpeges herved som Unionens forhandler. 

Artikel 3 

De forhandlingsdirektiver, der er fastsat i addendummet til denne afgørelse, rettes herved til 

Kommissionen. 

Artikel 4 

Forhandlingerne føres i samråd med Rådets Gruppe vedrørende Retligt Samarbejde i Straffesager 

(COPEN), som herved udpeges som det særlige udvalg, der er omhandlet i artikel 218, stk. 4, i 

TEUF. 
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Artikel 5 

Denne afgørelse er rettet til Kommissionen. 

Udfærdiget i …, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 

 


